
"Что?! Почему, черт возьми, нет?!" закричал Киба, когда Акамару снова улегся на голову
своего хозяина. "Наши силы должны быть в состоянии надрать задницу этому Гааре до
следующей недели".

Амурский тигр заговорил: "Твой друг прав. Этот Гаара - Джинчурики, да?" Не то чтобы Аджиту
нужно было спрашивать, он чувствовал запах биджуу с того места, где они находились.

"Сражение с джинчурики лучше оставить джинчурики", - высказал свое мнение Абхай. Такие
конфликты были слишком опасны для обычных людей.

Тай Ли заскулил: "Разве мы не можем помочь хоть немного?".

"Да!" Сакура согласилась, ее голос приобрел сердитый оттенок. Чувство... бесполезности было
просто... единственное, что причиняло больше боли, это мысль о том, что ее товарищи могут
пострадать. Что Наруто отдает все силы, а она ничего не может сделать. "Я отказываюсь стоять
в стороне и ничего не делать!"

Абхай (Саске подумал, что это Абхай, уж слишком похожи были братья) сардонически
хмыкнул. "Ну, в таком случае, есть ли среди вас специалисты по запечатыванию?"

Его встретили молчаливые взгляды.

"Есть ли у вас какая-нибудь сила, которая может быть полезна против Биджу?"

Опять молчание.

"Есть ли у вас доступ к призыву гигантов?"

Все обменялись тревожными взглядами.

"Или ты способен высвободить огромную силу, способную сравнять горы?"

"Теперь ты просто несправедлив", - ответил Киба.

"В итоге", - продолжил другой тигр, Аджит (или так понял Саске). "Если мы не можем
обеспечить преимущество в этой битве. Максимум, что мы можем сделать, это отвлечь
Джинчурики Суны. Мы должны надеяться, что они смогут повалить его до того, как его сила
Биджуу выйдет наружу. В битвах Джинчурики всегда доходит до этого, так говорят нам
старейшины".

"О! Разве у тебя нет Шарингана, Саске?" Тай Ли подпрыгнула на своих лапах у него над



головой. "Мадара Учиха мог так контролировать Биджу!"

Он хрюкнул в ответ, это имя не любили вспоминать в его клане. "Я не Мадара", - сказал он,
снимая ее со своей головы и ставя на землю.

"Тогда мне придется использовать мою самую смертоносную технику, мама говорила, что она
разрушительна", - сказала тигрица с удивительной серьезностью.

Ее братья были не в восторге. "О, пожалуйста, Тай Ли, не надо..."

Она вдруг начала шипеть и издавать горлом довольно отвратительные звуки, как-будто она
чем-то подавилась. Остальные с разной степенью отвращения наблюдали, как с последним
влажным звуком "ВАГХК" она изрыгнула комок волос.

Она кивнула, выглядя очень довольной собой. "Это убьет его".

После минутного недоуменного молчания Карин подвела итог их ситуации.

"Сегодня не лучший день".

XxX ~ xx ~ XxX

Находясь на значительном расстоянии от остальных, Наруто и Югито остановились, и Гаара
вскоре прекратил их преследование. Чистая злоба и ненависть сверкали в глазах Суны, когда
его цели готовились к бою. "Ну что, наконец-то решили перестать бегать и встретиться со мной
лицом к лицу?" усмехнулся он в настоящем гневе, пока песок танцевал вокруг него.

"Мы должны сражаться с ним умно, Наруто". Нии пробормотала себе под нос. "Если песок
поймает нас, мы умрем".

"Я знаю", - блондин Узумаки сжал кулаки, глядя в глаза Гааре. "Давайте попробуем избежать
его убийства, если сможем".

Югито сделал паузу: "Возможно, нам это не удастся, но я последую твоему примеру". Их
чувства опасности сработали, и они отпрыгнули от ветки, на которой стояли, когда потоки
песка пронеслись сквозь них.

"Больше никаких разговоров!" прорычал Гаара, когда его песок пошел в атаку. Вскоре
поднялась стена из палочек, поймавшая дюжину кристаллических сюрикенов. Однако он успел
отодвинуться, как в него полетели большие огненные шары синего и черного пламени.



Югито выругался, когда она продолжила движение: "Ну, он относится к категории
сумасшедших, а не глупых". Младший подросток знал, что может сделать огонь с песком, если
его сильно нагреть.

"Стоило попробовать". Наруто заметил рядом со своим товарищем-блондином, когда тот быстро
создал из кристалла двух драконов в человеческий рост. Оба дракона с ревом взлетели и
понеслись прямо на Гаару. Однако у молодого Узумаки отвисла челюсть, когда оба
хрустальных дракона были разбиты одним взмахом песка. "Из чего, черт возьми, он сделан?!"

"Абсолютная глупость", - ответил Курама ровным тоном. Наруто и Югито, которые тоже
подслушали разговор лиса, стало ясно, что он не слишком высокого мнения о своих товарищах-
биджу. Мататаби только закатила глаза в отчаянии. Гюки уже давно бы вышел из себя, будь
здесь он или его "умственно уникальный" хозяин.

"На самом деле, песок Шукаку - это комбинация нескольких факторов", - объяснила Мататаби
учительским голосом, в то время как два джинчуурики прыгали с дерева на дерево, избегая
песка, летящего на них. "Им манипулирует магнит, который направляет минералы,
составляющие песок, и усиливает его чакрой земли".

Наруто вскрикнул, когда ветка, на которую он приземлился, сломалась от взмаха песка Гаары.
Падая, он увидел, что к нему тянутся усики песка, поэтому он быстро создал клона, схватил
его за руки и раскрутил его вокруг себя, отбросив оригинал с огромной силой. Наруто
вздрогнул, когда ему удалось запрыгнуть на другое дерево, так как в памяти всплыло
воспоминание о том, как клон был раздавлен песком.

"Значит, Гаара освободил магнит!" спросила Югито у своего арендатора, когда ее когти
удлинились; повернувшись в воздухе, она выпустила дуги синего пламени, которые без труда
столкнулись с песком, поднявшимся для защиты рыжеволосого мальчика. "Так же, как у меня
твое пламя!?"

"Хм, да, но это нечто большее". Ее немного раздражало, что Мататаби в этот момент звучал
довольно спокойно. "Линия Казекаге имеет магнитное освобождение. Эти отметины вокруг его
глаз? Признак того, что его кровное ограничение проявилось при рождении, скорее всего,
усиленное магнитным элементом самого Шукаку".

"Ну, это круто, я думаю!" хмыкнул Наруто, создавая копье из чистого кристалла и бросая его в
Гаару. Как и ожидалось, песок отклонил его, но печати, которые он наложил на него, ярко
засияли и взорвались прямо перед Гаарой.

Дым быстро развеялся волнами песка, открывая взору невредимого и кровожадного
Джинчурики.

"Ну, стреляй", - пробормотал светловолосый Узумаки, прежде чем обратиться к своему
арендатору. "Есть какие-нибудь крутые бонусы, которые ты мог бы дать мне прямо сейчас?"



Курама зевнул: "Ну, я могу чувствовать эмоции. Но, честно говоря..."

Джинчурики Суны зарычал: "Я убью тебя, я буду купаться в твоей крови!"

"- Тебе это не нужно, чтобы узнать его".

"Да ну..." отмахнулся блондин, прежде чем увернуться от еще нескольких песчаных усиков.
"Мы должны обойти этот чертов песок!"

"Я открыт для предложений!" Югито раздраженно огрызнулся в ответ и попытался нанести
еще одну огненную атаку. И снова, к вящей досаде старшего блондина, Джинчурики Суны
успела отойти в сторону за несколько секунд до того, как ее накрыло огнем. Однако она была
застигнута врасплох, когда на нее обрушился огромный поток песка. У нее не было времени
убежать!

Пока две руки резко не толкнули ее сзади. Ее кошачьи глаза успели увидеть Наруто, прежде
чем его заключило в песок. 'НЕТ!'

На губах Гаары появилась злобная маньячная ухмылка. Его правая рука поднялась вверх:
"Теперь умри...". Песок, окутавший Наруто, взорвался прежде, чем он успел договорить. Сила
взрыва удивила и Гаару, и Югито, их чуть не отбросило в сторону. Чакра, вшитая в их ноги,
удержала их на земле, а вид Наруто заставил Ниндзя Суны улыбнуться с психотическим
ликованием: "Наконец-то...".

Приземлившись на марку, Наруто присел, от его тела исходила красная чакра в форме
однохвостого лиса. Его лазурно-голубые глаза стали малинового цвета, а усы стали темнее и
четче. Ногти на пальцах рук и ног стали когтями. Светловолосый Узумаки лишь горячо
смотрел на него, а Югито вскоре присоединилась к нему, хотя и с опаской.

'Твоя чакра не похожа на эту.' Кумо обратилась к своему Биджуу. От этой красной энергии
исходило столько ненависти и злости. Огромный контраст с чакрой Наруто, которая обычно
кажется доброй и теплой.

"Когда-то, котенок, давным-давно. Курама так и не смог избавиться от своей ненависти, как я.
Но это не делает меня лучше моего брата. Я совершил столько же зла, сколько и он". Мататаби
замолчала, так как Наруто и Югито услышали ее.
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